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Transport Ordér i | =»xsy |
Mittente N partita IVA ¢ Data/ Date — '
Sender VAT-ID-No. £
O7—-FER-2020

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEMTRIK EIBEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D—92817 EISEMACH

Note

ivery

(remains with consignes at delivery)

Del

Inditizzo del luogo di carico (di ritiro) Ordine di rasporto
Collection address Order code
. ERF~-EC~-1186883
Candizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminate
Terminal address
franco dom, franco fabbri
Destaatao  N° partita IVA (it Lawes | DHL FREIBHT GMBH
Consignes VAT-ID-No. Dédogg&atu e sdqe%anam ERFLIRT
e uncleare
Cpimes [ Jiimargs | BE1_DEN FROSCH.-CKE RN 7
el el | D-93098 ERFURT
MABNA FT S.P.A. [Qiidee (Eeoimes) Teli+43 61 43 30 40
i Fax:+49 361 49 20 411
]
UIA DET CICLAMINE 4
I-70026 MODUGBNOD EXW
Assiturazione complementare Numero di dossler
Additional transport Insurance | Terminal reference
Indirizzo di canseqna della merce § -
Delivery address D yes ho
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s referance
Cumency Value for insurance
biolt TP TNW-789208
Terminal di amive Numero telefonico
Dastination terminal Contact tel.
BARI + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Destrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Matks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in ky Value (with currency)
FARTS B44. O
4| PLLE | PARTS
Peso tassablle in k Totale peso lordo in ki
EX WORKS Payable weight in gg Total g,rnnss weight in kg
i ) oy anx me 3845 iy Ow 0O BEO. O B4, 0
Richieste particalari / Special consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati./ Enclosures
S h\{
~ o
~.
UEE R pe oo
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT R e i T
Collection at sender Deliv:%r ta consignee According to CMR, transpart damages have to e noted on the tryn'sﬂoﬁ'&iiﬂﬁﬂegl miihi SETP a%jgsatyrje’u u'ﬁélga!r S.el,
upon delfvery of the consigrment. Damagas not visible extematly should be notified i ™| = UGB Modugn o (B
Data / Date Data / Date writing te the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery. ‘ A)
—
Orario /Time Orarlo / Time (?’T\'EB ZU 'Z-IE
[T &
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello s RICavTH .
Consignee’s signature Consignea’s name in block letters ve n; gi-Cq z
Ca sy ot -
> U fial e guanfity”
7 %
kY

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2



